
IInnssttrruummeennttaall  

Aktion / Activity 

OOhh  hhaappppyy  ddaayy  
Oh happy day, when jesus washed my sins away. 
 

Fürbitten / Intercessions 

Vater unser / Our Father 

Reisesegen / Blessing 

  
PPrraaiissee  yyee  tthhee  LLoorrdd  
Refrain: Praise ye the Lord 

for it’s good to sing his praises 
unto our God 

Let’s lift him higher, catch on fire 
Let’s just praise his name 
He’s worthy to be praised 

 
 
 
 
 
Herzlichen Dank an alle, die diesen Gottesdienst möglich gemacht haben: 
 

Den ökumenischen Arbeitsgruppen „Homosexuelle und Kirche“ (HuK München und HuK Deutschland) und 
„Lesben und Kirche“ (LuK), dem „Katholische Gottesdienst für Lesben, Schwule und Queers", 

der „Arbeitsgemeinschaft Schwule Theologie“, der evangelisch-lutherischen Gemeinde St. Lukas, 
der Alt-Katholischen Gemeinde St. Willibrord, dem EuroBoard, dem gesamten „Team Religion“ unter der 
Regie von Martin Pröstler und dem Chor „Helena Gospel Spirit“ unter der Leitung von Frau Friedmann. 

 

Thank you very much! 

 

Ökumenischer Gottesdienst 
zum Abschluss der EuroGames 2004 

Ecumenical farewell service of the EuroGames 2004 

  

AAnncciieenntt  ooff  DDaayyss  
Refrain: Blessing and honor, glory and power 

be unto the Ancient of Days 
From ev'ry nation, all of creation 
bow before the Ancient of Days 

 
Ev'ry tongue in heaven and earth 
shall declare Your glory 
Ev'ry knee shall bow at Your throne in worship 
You will be exalted, O God 
and Your kingdom shall not pass away 
O Ancient of Days 

 



Begrüßung / Address of Welcome 

  
SShhiinnee  yyoouurr  lliigghhtt  
Refrain: Shine your light, shine your light 

Shine your light on me jesus 
Shine your light, shine your light 
Shine your light on me jesus 

 
You are the morning star, my precious one 
Almighty god you are, great things you've done 
Through all eternity, I’ll give you praise 
A brand new song I’ll sing, stand face to face 

 
Besinnung / Reflection 

  
LLoorrdd  II  lliifftt  yyoouurr  nnaammee  oonn  hhiigghh  
 Lord I lift your name on high 

Lord I love to sing Your praises 
I’m so glad You’re in my life 
I’m so glad You came to save us 

 
You came from Heaven to earth, 
To show the way 
From the earth to the cross 
My debt to pay 
From the cross to the grave 
From the grave to the sky 
Lord I lift Your name on high. 

Lesung / Reading 
Jesaja /Isaiah 43,1-7 

etzt aber - so spricht der Herr, der dich geschaffen hat, Ja-
kob, und der dich geformt hat, Israel: Fürchte dich nicht, 
denn ich habe dich ausgelöst, ich habe dich beim Namen 

gerufen, du gehörst zu mir. Wenn du durchs Wasser schreitest, 
dann bin ich bei dir. Und wenn du durch Ströme gehst, dann 
reißen sie dich nicht fort. Wenn du durchs Feuer gehst, wirst du 
nicht versengt, keine Flamme wird dich verbrennen. Denn ich, 
der Herr, bin dein Gott, der Heilige Israels, ich bin dein Retter. 
Weil du in meinen Augen wertgeachtet und kostbar bist und 
weil ich dich lieb habe, gebe ich für dich ganze Länder und für 
dein Leben ganze Völker. Fürchte dich nicht, denn ich bin mit 
dir. Vom Osten bringe ich deine Kinder herbei, vom Westen 
sammle ich euch. Ich sage zum Norden: Gib her!, und zum Sü-
den: Halt nicht zurück! Führe meine Söhne heim aus der Ferne, 
und meine Töchter vom Ende der Erde! Denn jeden, der nach 
meinem Namen benannt ist, habe ich zu meiner Ehre erschaf-
fen, geformt und gemacht. 

ut now, this is what the LORD says - he who created 
you, O Jacob, he who formed you, O Israel: Fear not, for 
I have redeemed you; I have summoned you by name; 

you are mine.  When you pass through the waters, I will be with 
you; and when you pass through the rivers, they will not sweep 
over you. When you walk through the fire, you will not be 
burned; the flames will not set you ablaze. For I am the LORD, 
your God, the Holy One of Israel, your Saviour. Since you are 
precious and honoured in my sight, and because I love you, I 
will give men in exchange for you, and people in exchange for 
your life. Do not be afraid, for I am with you; I will bring your 
children from the east and gather you from the west. I will say to 
the north, 'Give them up!' and to the south, 'Do not hold them 
back.' Bring my sons from afar and my daughters from the ends 
of the earth- everyone who is called by my name, whom I cre-
ated for my glory, whom I formed and made. 

Predigt / Homily 
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